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Abstract

LAw DEPARTMENT—A DMINISTRATION REPORT OF THE OFFICIAL LANGUAGE
(LeaisLativE) CommissioN, KERALA FOR THE YEAR 2011-2012—REVIEW
ORDERS ISSUED

Law (Administration-I) Department
GO.(P) No. 202012/Law.  Dated, Thiruvananthapuram, 17th December, 2012.

Read:— Letter No. 920/A3/2012/OL(L)C Dated 29-11-2012 of the Secretary,
Official Language (Legislative) Commission, Kerala, Thiruvananthapuram.

ORDER

On the basis of the recommendation of the Parliamentary Committee consti-
tuted under Article 344(4) of the Constitution of India, a Presidential Order was,
issued so as to constitute Official Language (Legislative) Commission at the
Central level. In pursuance of the said Order, the Central Official Language
(Legislative) Commission was constituted in the year 1961. Thenceforth, the
Ministry of Law, Government of India was entrusted with the responsibility of
completing necessary preparatory measures for translating Central Laws. It was
also entrusted with the task of planning and implementing the entire programme
relating to translation of Central Laws. The Ministry was also made responsible
for the preparation of Legal Terminology and Glossary for facilitating
switch over from English to Hindi and other Indian Languages. At that stage it
was decided that the translation of Central Laws into Regional Languages
should be done at the Central Level in close collaboration with the appropriate
agencies at the State level. For this, the Central Government agreed to bear all
the expenses of the translation, printing and publication of the Central Acts in
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Regional Languages. The above decision paved the way for the constitution of
the Official Language (Legislative) Commissions in the States. Accordingly, the
Government of Kerala vide Order G.O.(Ms.) No. 42/68/Law dated 14-6-1968,
constituted the Official Language (Legislative) Commission in the State
of Kerala.

2. The Commission was constituted for the purpose of scrutinizing the
Glossary of Standard Hindi Legal Terminology prepared by the Central Official
Language (Legislative) Commission and suggesting modifications, if any, with a
view to make them suitable for adoption into Malayalam. This was intended for
scrutinizing the Malayalam Translations of the Central Acts, the Rules made
thereunder etc. prepared by the Central Official Language (Legislative) Commi-
ssion. It was also aimed at suggesting modifications to make the translations to
the Malayalam Language and for translating the State Acts, Ordinances and the
Rules made thereunder into Malayalam. Eventhough the State Commission was
constituted to scrutinize the Malayalam translation of the Central Acts
prepared by the Central Commission, the original translations are being done by
the State Commission. Thereafter, those translations are being submitted to the
Official Language Wing of the Legislative Department in the Ministry of Law
and Justice for approval. The translation wing of the Law Secretariat of the
Government of Kerala is translating the State Acts, Bills, Ordinances etc.
Presently, the State Commission is entrusted only with the task of translation
and publication of the Central Acts. In implementing this scheme, the
Commission is functioning on the basis of the directions issued by the Official
Language Wing of the Ministry of Law and Justice, Government of India.
The Government of India is meeting the expenses in connection with the
translation, printing and publication of the Central Acts. The Commission is the
one and the only institution in the State, which has the exclusive authority to
publish the Malayalam version of the Central Acts as authoritative texts.

3. In view of the provisions contained in Section 2 of the Authoritative
Texts (Central Laws) Act, 1973 (Act 50 of 1973), the translated version of the
Central Acts published by the State Commission are the authoritative texts of
those Acts. As such, these publications have the authority of the President of
India by virtue of the said provision, the publications of the Commission have
prime importance especially when the Government of Kerala have decided to
switch over from English to Malayalam, the language of the Subordinate Courts.
As such, the Commission is taking maximum endeavour to publish all the
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Central Acts applicable to the State of Kerala in Malayalam. The Commission
considers that such efforts would help the common man of the State to have
access to the Central Laws in Malayalam Language.

4. The Headquarters of the Commission is at Thiruvananthapuram. The
Commission is under the administrative control of the Law Secretariat of the
Government of Kerala.

5. The Commission consists of a full-time Chairperson and two full-time
Members. The Chairperson is in the cadre of Special Secretary to Government
or Senior Additional Secretary to Government, Law Secretariat, Government of
Kerala and the members are in the cadre of Additional Secretary to Government,
Law Department, Government Secretariat. The Secretary of the Commission is
an officer of the Law Department in the cadre of Joint Secretary to Government.
For the smooth functioning of the Commission, the officers in the Commission
are divided into three categories as mentioned below:

(1) Technical wing:—The Technical Wing consists of one Language
Expert, four Draftsmen, two Language Assistants, four Assistants
and three Confidential Assistants.

(i) Sales wing:—This wing has been constituted as per G.O.(Ms.)
No. 149/1986/Law dated 22-8-1986 for selling Malayalam version
of Central Acts. Separate Officers are not appointed in this
wing. Therefore, one Language Assistant and one Assistant in the
Technical wing have been posted to attend the work of this wing.

(i) Administrative wing:—This wing consists of the following
officers:

Section Officer

Assistants

Accountant

Confidential Assistant

Office Superintendent

Typists

Clerical Assistant

Duffedar

Roneo Operator

Binder
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11. Office Attendants
12. Driver

13. Part-time Watcher
14. Part-time Sweeper
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6. Central Acts translated by the Assistants, Language Assistants and the
Draftsmen in Technical wing are submitted before the Commission for approval.
After examination with due care, the Commission approves the same with
modifications, if any, and then the translated version of these Acts are
forwarded to the Official Language Wing in the Legislative Department of the
Ministry of Law and Justice, Government of India, New Delhi. If the Official
Language Wing suggests any modifications, the translated versions will be
returned with suggestions and proposed amendments. After considering such
modifications, the translation in its final form will be sent to the Official
Language Wing for placing them before the Working Group Meeting to be held
at New Delhi. After approval of the Working Group, the Sign Manual of the
translation is printed and forwarded to the Official Language Wing for obtaining
the assent of His Excellency, the President of India. The translated versions of
the Acts approved by the President of India will be published in part XI of the
Gazette of India Extraordinary, which part is set apart for Malayalam language,
as provided under Section 2 of the Authoritative Texts (Central Laws) Act, 1973.
This will be made available for sale in book form from the Commission.

7. The Commission sells Malayalam versions of the Central Acts
through approved booksellers and agents. Besides, the Acts are sold to the
Public and the Government Offices also. Of the total value of the books, 75%
goes to the Central Government, 20% as agents’ commission and the remaining
5% is given to the State Government as incidental expenses.

8. The sales wing of this Commission has sold books worth of ¥ 2,06,297
(Rupees two lakh six thousand two hundred and ninety seven only) during the
period from 1-4-2011 to 31-3-2012 and an amount of ¥ 1,65,089 (Rupees one lakh
sixty five thousand and eighty nine only) has been remitted in the State Bank of
India, Statue branch after deducting an amount of ¥ 41,238 (Rupees Forty one
thousand two hundred and thirty eight only) being the 20% agents’
commission.

-
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9. The Commission has so far published 249 (Two hundred and forty
nine) Central Acts in book form with the approval of the Official Language
Wing of the Ministry of Law, Government of India. As a result of the effective
functioning of the Sales Wing, the Malayalam version of Central Acts have
reached the public to a greater extent:

I. The Malayalam translation of the following 16 Central Acts have been
published in book form during the period of report:

1. The Child Labour (Prohibition and Regulation) Act, 1986.

12.
13
14.
15.

16.

The Private Security Agencies (Regulation) Act, 2005.

The Scheduled Tribes and Other Traditional Forest Dwellers
(Recognition of Forest Rights) Act, 2006.

The Transplantation of Human Organs Act, 1994.

The Prevention of Damage to Public Property Act, 1984.
The Actuaries Act, 2006.

The Commission for Protection of Child Rights Act, 2005.
The Government Securities Act, 2006.

The National Commission for Women Act, 1990.

. The Gold Bonds (Immunities and Exemptions) Act, 1993.
.. The Central Educational Institutions (Reservation in Admission)

Act, 2006.

The Religious Institutions (Prevention of Misuse) Act, 1988.
The Hindu Minority and Guardianship Act, 1956.

The All India Council for Technical Education Act, 1987.

The Jute Packaging Materials (Compulsory use in packing
commodities) Act, 1987.

The Maritime Zones of India (Regulation in Fishing by Foreign
Vessels) Act, 1981.

II. The steps to publish the following 2 Central Acts in book form are in
the final stage:

i

2

The Orphanages and other Charitable Homes (Supervision and
Control) Act, 1973.

The Pre-conception and Pre-natal Diagnostic Techniques (Prohibi-
tion of Sex Selection) Act, 1994.
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III. The Malayalam translation of the following Central Acts were given
for printing Sign Manual to Government Press after approval by the Official
Language Wing:

1. The Building and Other Construction Workers Welfare Cess Act,
1996.

2. The Grama Nyayalayas Act, 2008.

3. The Unorganised Workers Social Security Act, 2008.

4. The National Investigation Agency Act, 2008.

5. The Carriage by Road Act, 2007.

IV. The Malayalam translation of the following Central Acts were
approved by the Working Group (Regional Languages) of the Official
Language Wing:

1. The Special Economic Zones Act, 2005.

2. The Mahatma Gandhi National Rural Employment Guarantee Act,
2005.

The Prohibition of Child Marriage Act, 2006.

4. The Maintenance and Welfare of Parents and Senior Citizens Act,
2007.

5. The Protection of Human Rights Act, 1993.

6. The Hindu Succession Act, 1956.

7. The Right of Children to Free and Compulsory Education Act,
2009.

V. The Malayalam translation of the following Acts were
sent to the Central Official Language Wing for approval:
1. The Indian Evidence Act, 1872.
2. The Transfer of Property Act, 1882.
3. The Payment and Settlement Systems Act, 2006.
4. The Food Safety and Standards Act, 2006.
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The Clinical Establishments (Registration and Regulation) Act,
2010.

6. The National Green Tribunal Act, 2010.

VI.

‘The Malayalam translation of the following Acts were

sent to Central Official Language Wing for price approval:

1.

The National Dairy Development Board Act, 1987.

2. The Family Courts Act, 1984.

VII.

The Malayalam translation of the following Act was sent to

Government Press for price fixation:

i€

VIIL

3

2
3
4.
5
6
7

The Scheduled Castes and Scheduled Tribes (Prevention of
Atrocities) Act, 1989. ;

The translation in Malayalam of the following Acts were Completed:

The Juvenile Justice (Care and Protection of Children) Act, 2000.
The National Jute Board Act, 2008.

The Legal Metrology Act, 2009.

The Land Ports Authority of India Act, 2010.

The Civil Liability of Nuclear Damage Act, 2010.

The Foreign Contribution (Regulation) Act, 2010.

The Citizen Act, 1955.

IX. The translation in Malayalam of the following Acts is in progress:

i

2
3
4
)

The Armed Forces Tribunal Act, 2007.

The Essential Commodities Act, 1985.

The Nalanda University Act, 2010.

The Petroleum and Natural Gas Regulatory Board Act, 2006.
The Collection of Statistics Act, 2008.



Expenditure for the year 2011—12:

1. Salary . 1,35,66,000
2. Wages 45 3,60,000
3. Travel expc;nses Lt 38,000
4. Office expenses 5 5,88,000
5. Rent i 1,10,000
6. Motor Vehicle Repair o 7,000
T APQL. .. 19,000

Total . 1,46,88,000

(Rupees One crore forty six lakh and eighty eight thousand only)

During the current year, there has been considerable improvement in the
work turn out of the Commission.

(By Order of the Governor)

C. P. RAMA RAJA PREMA PRASAD
Law Secretary
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EOOMOTINNG QIOAUIOVBA0 MMILeIBI®:ale WM IOV al)EEIY)
@890 HaMGIVLAIMEBBUY qVosNITWla] adladl MLOMOGILHOT™ (aICRUERSIENSS
ARB)HS)OS MIOWAOIW @ROIHI N EBUBHHJ0 ®IT|0)EBBUWBHH) 0 @A 2O
alBlnemm PeNROXIGleNM ®EOTITE 8DEBJOUIlE: BoaH MVosnIMWla] NIn0)ROMeA]S
@O0® MY (Sal®He) Wlalddwd MMB)M@IMOW] 80) 221U (S al®]
om0l MeaIM 0)al1B0lHNMORIN BOSMELISMAPEL! 344-00 @RM)E2IBOTIOEL!
(1)-90 (3)-9o euemwemmgloel MIBE3WEBRIOS @RSIMNIMOMIGE 0)alld: Gla)
S 16UHPW)0, (AINO)® @RM)CaBOMIOL! (4)-00 UMW ald000 0)alld:@lay
alodewaddl idloes Wnlodw®eswle @RSITLEOMOITIRIE CHMB SDEBLOUTH:
@0 (MamIBenoem) @enlouad 1961-@3 mgm’l&(zﬂmo%’gm". oolom mysdan
Gdh(MB MWAMBUW ald]EOoH eSO meﬂrws)c&]sgmgmmi‘ CH(M Mmoo
AMOLIVOHONG  2lja@eIVlenlo)mm).

ag)IMmO@3 curom‘lmgcuocmo BB MOREBUWD (n0CRUDIlE: BIHUWIGRINS TRLRD
9200 @ajSla) (INIRLOAS)TMIN oI BaleiandBlo GH(BIVBHHIE AladlH60
oam ®10)20Maj@ed @RSITUOIMOMIGE MoMOOMEBEIG BDEBLOWIS: EBOAM
(Moamdanosm) ealad@ 0)alld: 0160008 ®10)20M186)B:W)o 14-06-1968-6El
MBH603 ROOAI (BHYELIOD) MAUAB 42/68/ 1A DOMOA] (000 MVOMLLONOD CHOS
80ea00le: @ (MlRamldznosm) &mleH®@ 0)alleGle0)®®lo HaIT®).

BO® BRI CH(MB AR QIOMEWO M2aH (Sal®] allomico §al1Qan
803UIMMBMIIORPEWO BOEMALISHOSEWO &1FT8 a)0oaiS)alen)M ago®aslele
20m0alOMPEWO 2@ B)HSCWI HOW) CLIAUM) HB)HSEWI, a01@] a8¥los,
@OEMOLRISMHWOS af)S00 alSleled allmidedulafldles)an agemesleno @oaHuwfias,
00a(Sal®W)OS @RoNIBHO0EOMINS BDEBIUIE: VIR (aIMUIRLeOE|S) O
alG1E0aH, @R(aISHI0MB8 ROMWIENSS ERMIOM ERUWIB0CIS: al0R0WIBlee)eaT
1973-621 @RWIHI0ld: ald0@BUWd (6 (BmMIVa63BUd) (mgce?g‘lsmg 2-00 maggj
QIJQITUD  §21QYAD).

62@3gj0sm MBE3UEBRIHS @RSITLOOMATIG, MOMOIMAD (alosnieljorsiel
BB CH(BMVAEBROS DLIVWOSalBIR@IaH Q0B @RWIHHOE]E:al00@W
(a1 Ble)H@)o @MUY ClOBEBUE TOWIRIMBNIBHE (AlOaliBOH)B>W)o
921Q)MEMINSIajo, BOEMEIH (aldEB Wl RIaH W eld WIdlenemo agam
G(ATVOTLOAM MVIBHEDSBBOS MWo MSaIENGNAMC) GITKDNS)OTAN BEEMAIAN0
B)S1Wo6M CH(BMIVAEBBYHS DLIWOS alGl@eH ARYWIBIGH 100688 8oW]
®QI00H) MMILNOS GHO0Z BDEBLOUIBEIH (MWaMIdmosm) & onlauad
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WI3QYnCleN)M@. ALIVISOTIGEISE aIB1E0nHOS)TMAN BB mlooaEsud, 1973-0el
AW 00® alo0@BW (& (BMIVWARBUE) ARG (alHh000, G (BIVALOITIOMR
ooe-nIolnioe amosionieel Mla ®mldamoem ald)afloel 8DEAL0WIH
@0 afleovo BGAIM OH(SAIBIVEOS @RoNIB:000 aEEl B0 MUALIBIOM
OMGlm 018 2oTeew] Ml afidlenym gowoe XI-@3 avomuoomam)
(Il I:100)aM).  ED(AIB000 (aITVIAL BN ERUI0CIE: al00EBU3 @PajSla)
AN O S @BS066] TVounom &alaiend afldajmalleovo 2)EEIM HaldT)RM
E@BUN)0 MN0aIMEEBUBe)0 AllGBa|m MSO®HW)0 62N,

BH(BMRLH03 Mlvnulen)mm 2)BWEMMIaISISW)OS msﬂmocrgmhnosrﬁ'
CH(B ADSQHB)OS DLIVWOS alG1R0H MQO0OSS CHMB TAHEIN) TLadafles)
mo.  (amflewis:eemanacw] mInweq|s n@)g‘p BalLIONHB)0 CH(MB TVABHODEN
QOB O).

agIsm
80) )PAUBIVEV H2IVAROM)0 B6MB) BP;UBIVOV @ROVEBB)e UBAYS)
M®oM »edlad@. mIVaAs)afloal MWealadi@ OB golewo mImwA
@W1HEM@B HM(BHSOICDI @R H2IWAOMIV] MASOO S}, 6N
2)QUBMAQ @RNEBUWE MBI ofloel @oWTaHem©d HTV(B 50120 6.

doaas)afoe ¢RI om@slwes aBalVlenss 80) RELONIVLOMIET)
S 10HOT HAV(HFOL.

S 1oUOP M)O200D (alUGED M EMIM caE] REELON VOO @Y
alo@)oaflwo MM Mo ®Idlafldlesyam).

1. oveE:mla ailleowo: dmloaadafloar @eeed HIVESOl aldalulenss
80) 2oaxOONBWARLM)0 MOEi Lwoadgmimoad@on)e OMVBH UM B30an1TVA alzailo]
enss oeé enocnisi @MiqRada00)e elv@ @eavlquad’ asallolengs moel
@aVIqR @000 M GoMdaslawmday@ @AVIqRM@@00}0 RUBO.IS)IN@IEM
MocE:OB aflgono

2. all@daym afledwo: CH@BMIVAEEOS @RWIHIClH ald0EBBYOS
alladajndienonl 22-8-1986-021 MUB003 OMOAI (SHOQPIOT) MaUB 149/86/Tlwac
(al000 @)all@lajmosm @™ afleowo. ®D afleoNOD]ERIEHIW] (aICD® b
gesonmone amadlaflgle). @RO@IMOE MIcH:®S alRdnOIeLl B80)
a0 @mmilqualod@ie 8oy @emilquadled®)e ajameioiensm afladem
afleovo (aIIBODEO)MO).
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3. @oem afledwo: MIOHPAIOWIAN DEAIVVMNMPIE RUdea S} e
coemM  afleowo:

1. OAVBHMB 39anlrvd e 1
2. @pmilquag’ 2 2
3. @REODERA .. 1
4. GOMBaslwdauy@d @RMiqpag .. 1

5. 80a0100 aU)(alenE 4 1

6. eosaflay % 5
‘5. 008 @aiquag” % 1
8. (WGaNRIAB e 1

9. GOOEMICWO §0qje0QAd > 1
10. e&MIMAWA & 1

1. @yanlad @pQadad” ) 5
12. 9eWaId o 1

13. alodg 6eso ausflad 5 1

1. alo@S ©8So QI0a)d i 1

4. mocsoidallconomleal MR, enocwigd @M, ([WIadgms
20208, @oaH0 AllBUIALM afVIAUB GQO0IBNAN GH(M WIVWABBB)OS alBlEonH
A8O0 @PAUWIMalBQje al0lcOowla] calE @OQEBUY AEYOm] @& enlaumd
@0 1BCIEN)HD)0 BRAIOD Cd(BIVALNOTING BDEBJUT®:EH alleonaTIlcaIHs
@RW2f)OBH0S)HO)HWo HaIYAN).  AOQEBUE ERYAUWIOHDAN) EMOMMAD  aldHo
@p@Imo)8s MIBE3UEERUS MadlMo GHMBITVAHHBINNG BDERLUSS: @Iad aflgowo
£0m10400) aIGlVMM T 600V alBl@ot @B1OD: MWW B B0, @ealauad,
al@1@0aH al)Mnl@lCUDoWla] CGH(MBMUAL0TIGRISS AfleNz)o @RW af)OB0S)H6)EW)0
92IQ)AN). ERHQSHBOS ALIVWOBaIBIBIYH TV)HRAIBICRILM MSOT @RON 1B
MMV @ M{WEGIWIG W Galo)m aIdsslod) (Mo adluem
nP00001 Madaflen)sio adssles (afload @eaTla @Ro"1B:00EIM)EUo
A IMO)® alBlR0aHDHS HHAVM AOMAUE @RaSlaj MNIAO)ZOME]S OHSaIIVOS
@00 1S00mIMOV] MVada[lE0)H®)0 O2IQYM).  BIH(SAITIVOS @RV 1HO0
cOmS)B) Sl ®Blod LIElH9)M alBlEIaHMUWB 1973-01 ERWIBHIGIS ald06EBUD
(B MeaEsud) mrg:e‘;g’ls)e: 2-00 Qidh)a] (alH000 BOO® MVALHIBOM WIVGIEd
22108 RIHW 9] mluriwlaflolenymm covo XI-ad @PALOWIBEM ! TVQIW]
MOMNIMAD (A lV1AL1E: G189 MEmINSIajo ARBQ®UB AT 0)alicwlenoe
®QO00SNBW)o @l Aflaiajm afleowe ayeaim alladajm MSTMBDo H2IGAM).

-
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5 SHITaHM OQI00HHIW CH(M MVABBIOS ald1RaH CHOSOWIOLI
@oNIB® a)TO: AIPaNCISBB MEIND)o @VIBI® ABRM203 BERIND)o
all@a|m MSOBIAUGYAM).  B)SO® AUYED]BUWBHN0 MOdAIMEBUBH)0 TBHHIB
800010V B00)0 @:e2laH@ Boanlled Man)e aM @R cmals alladaym
msEmMENE.  ©200mo All@Bajm AleIPS 75% )@ GH(B TAHIGIM)o, 20%
®)d oBRPIN}0 AAUCWHHOY)ID 5% O} MIAWO|S ©alelal)dBandw]
ToMOOM TVBHOBIM6M LIE1NM@. @R Q) ®WB alGl@0 eSO
Moo @RaySla) (aINIEALOASIEMMOIOBRI0 H2lLIN;HUB CB TVBSO000M
QaO1EO) M.

6. &olauen allalajm allconosicd mlm)e dleajods @0LIV8A® 1-4-2011
2Q)®@3 31-3-2012 AUOO @ROE: 2,06,297 (OMB) LIGHOD] @00 PO oo)mQl
oA a@¥) 0)aIDES aNMBEERB allaeyD MSOM)B:Wle @GGE oBRM)
2080088 20% H2D1UMB G)SHWOW 41,238 VYol HIFAT H2ITG IS OBV
165,089 (80) QIHHOTI] @ROYIOTIERQOVIOOTI ag)sMBaldD) BMBal® ©)al) (s gVl
6N10B; B0al DAVIWOS GRoaly) (NeMAITE Medtnllona)o OalTolg)ens.

7. G m‘l@mmmoemxomkmj} @0 1B00COMIS))S] Eanlaud DO®)QUOD
249 (LOYMGl MIGBaIOD] BWBalB) CH(B ARG HBIOS BLIWIY alB1RIUB:UB
SO0 I003 @aysla) (aInilavkedlafigend.  alladam afleonomilen (wiadom
MO CH(B WIVAEBHOS 2LIWIB alGlR0H 6ald®)RMEABSIGD (aIGD 51 a]
TMLOWIBEMAHNOBIT AULOalHROV] o) OWILO)AUOM HHOD) ) MO S22 oU6 M
(aIWOM eMSEERSIG3 BanosM).

[ oleapds @oerwgailesd minwajo)am 16 camm ARBHYHB)NS NIV
al0lRda afaVMB0)aImIGd (alnVlan k@l flg)ens:
1. snuoelcalel (FleEowmale (:a0qe|S)OmEeno) @Y, 1986.
2. (UIHOQY MVYOBHO aBRMIVS:WB (Wl amemo) «ng@?g}', 2005.

3. alglé GOO(® AUBREBBlo BQ) AOMIOIN® AM A M &80
(UMOAIR0EBWB RN 1::Gle0ms) @RE:G, 2006.

4. OMAUOAUVAUBBZOS 2OGIUTHOT BRYSG, 1994.

5. ©aROTVION) MOVMSHAS)ATAINT SV @RSJ, 1984.

6. @BaLOTY @S]G, 2006.

7. 6NIDRIOAISIUDEEBUS MVoRSHIHNMDIM CAUNMEIDSS H2alaH M) 03
@R &Q, 2005.

8. MUAH9IA Qros;mm»emua @G, 2006.

9. M@eBes) caumElss 3l @oalaad @G, 1990.
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10. crmcasmosmosregcé,ua (oL @3 DepTdam)o B¥1AI6eeNH:S)0)
@RBG, 1993.

1. (@ afl3gfogioay MuNalMeBU ((alCUMOMIMEBS TMVoAIOEMo)
@G, 2006.

2. 2TMOAIMEBW (3)0)alCONo MSWM) @RJ, 1988.

13. a0l®@) 062cMmoIGiw)o OHUISAOMI@I)0 @YY, 1956.

1. moce:®le aflajoriomomim) cumElwss @rallel @00®m TuEI®)
mga?g“, 1987.

15. alfMo OBMER)BB aloCHOElol AUMINEOWB (20BN alods ©al1Q)
molenss MIdMmITW alcWIo) @], 1987.

16. BOOOOWION aua)BeaaILIsud (AlEAOMMABBILNSS ATTVLIENIMLMO
(B215:010008) @RYSQ, 1981,

I ®egaoman 2 ca@ RGQ®BUB anme: 0)alomlad (ainilev]ae:d)
SOM®INNG @RmIa celgomILem:

1. @RMAOOLIVEBGl 2)) WAeZILIWEBg)e (GATEMISARe MWIWAMEMALo)
@REhg, 1973
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